
Глава 43 - Намерение Меча Сансары

Ночной мечтой было стать великим культиватором, который пронзит небо и разрушит барьер,
направляясь в более высокое царство, которое превосходит простое высшее царство, известное
им сейчас. Если бы он сейчас отправился в этот иллюзорный мир, разве ему не было бы
гораздо легче получить то, чего он хотел?

Как раз в тот момент, когда Найтину предстояло полностью погрузиться в этот мир
культивирования, сообщение системы потрясло его и вернуло к реальности.

"Поздравляю хозяина с пробуждением закона Сансары, одного из десяти величайших
намерений в этом мире, которое обладает огромной силой".

"В качестве награды хозяин снова получит новую боевую технику класса Святого".

Пространственный разрез был ходом, которым наградила его система. Ход был разделен на три
разных уровня. Первый уровень был способен пронзать пространство и вызывать рябь везде,
где он перемещается. Второй уровень был способен заморозить пустоту вокруг этого человека,
делая его неспособным к защите, что также сделал с ним Гейвен. В третьем и последнем
царстве можно было бы проникнуть сквозь любые массивы, любые границы и убить своего
противника издалека.

Найтин был поражен силой этого движения. Он был уверен, что если он будет развивать эту
технику владения мечом, его боевые навыки поднимутся на гораздо более высокую ступень.

Следующим был закон меча Сансары. Его предыдущее намерение меча фактически
превратилось в закон. К его удивлению, он фактически пропустил стадию мастера меча
второго класса и немедленно прибыл в царство мастера меча первого класса. Его следующей
целью было бы прорваться через врата, как только он почувствует, что готов, это определит
окончательный рост и потенциал его закона Сансары, здесь не будет допущено ни одной
ошибки.

Закон сансары, который он культивировал, вращается вокруг реинкарнации и циклов жизни. В
отличие от намерений, закон может быть взращен только через более глубокое понимание и
понимание закона, которым человек обладает. Например, водный закон пяти основных
элементов, который также является одним из законов природы.

Чем глубже человек понимает воду, тем больше растет их закон. На стадии закона воды
культиватор многое понял бы об этом с самых разных точек зрения. О том, что вода на самом
деле является ценным ресурсом даже для этих смертных, как вода может вызвать большие
разрушения на высокой скорости. Есть много вещей, которые нужно знать о самой воде,
слишком много, чтобы культиваторы могли погрузиться в нее.



Что касается Найтина, то его закон сансары можно назвать одним из самых сложных законов
для развития, но он приносит огромную силу и чистое разрушение. Атаки не нанесут никакого
ущерба окружающим, но они будут направлены на врага, поскольку вся сила этого одного
удара собирается вместе.

Вдобавок ко всему, Найтин чудесным образом обнаружил, что его намерение сансары
фактически слилось с одним из его пяти мечей, что сделало ранг меча намного выше, чем у
других. Найтину казалось, что в самом мече заключено огромное количество силы, которая
может быть эквивалентна ему в полную силу.

Когда Найтин поднял голову, Гейвен, сидевший рядом с ним, посмотрел на него одновременно
с изумлением и изумлением. Гейвен определенно, должно быть, думал про себя: "Что же я
такого сделал?" Все, что я сделал, это рассказал ему о своей истории...

Гейвен посмотрел на него, когда он задал вопрос, в нем загорелись любопытство и
неуверенность в себе: "Найтин, что с тобой там случилось. Когда я закончил показывать тебе
свои воспоминания, ты впал в оцепенение. Возможно, вы были в таинственном состоянии
просветления?"

Просветление. То, о чем знает каждый культиватор, но все же немногие люди способны войти
в состояние просветления. Говорят, что когда культиватору удается вырваться из состояния
просветления, они возвращаются намного сильнее.

Однако, если они потерпят неудачу, это приведет к их смерти. Многие люди называют это
палкой о двух концах, но многие готовы рисковать своей жизнью, просто пройдя этот процесс.
Говорят, что чем больше просветления проходит культиватор, тем выше его скрытый
потенциал роста.

Найтин, сидевший на земле, выдохнул изо рта, и стал виден холодный туман. Потирая руки,
обхватив свои ноги и подтянув их к себе, он ответил без малейшего изменения в выражении
лица: "Я действительно был в состоянии просветления. Спасибо вам, старший, за то, что
поделились со мной своими воспоминаниями, это была ваша предыстория, которая заставила
меня взглянуть на мир с противоположной точки зрения".

Мужчина громко рассмеялся, встал и достал свой молоток, ударив им по земле, отчего
появились трещины. Мужчина указал на землю, наблюдая за Найтином.

Найтин сидел неподвижно, мысли метались в его голове. Найтин чувствовал себя муравьем,
пытающимся сравнить себя с огромным слоном, во много раз превосходящим его по размеру.
Даже если бы он вырос и стал муравьем-убийцей, он был бы ничем иным, как топотом слона.

Мужчина слабо улыбнулся ему, высвобождая свою ауру культивирования. Вопреки ожиданиям
Найтина, аура Гейвена не была доминирующей или подавляющей его, его аура была мирной,
но спокойной. Найтин был уверен в одном, хотя воспитание Гейвена, возможно, и не
причисляет его к Святым, его сила намного страшнее, чем у них.



В следующий момент Гейвен выпустил крылья из своей спины. Крылья простирались примерно
на два метра с обеих сторон, крылья были малиново-красного цвета и были сделаны из крыльев
Пылающего Сокола. Пылающий Сокол был одним из десяти великих воздушных зверей В этом
мире и был сильнее даже двух Воинственных Святых вместе взятых.

Пристально посмотрев на Найтина, он начал вспоминать свои мысли о Найтине: "Когда я
впервые последовал за Фениксом, он сказал мне, что у него есть подарок для меня. Тот,
который очень поможет мне в этом мире культивирования. То, что он дал мне, были перья
Пылающего Сокола..."

Найтин был потрясен, но на этот раз он казался гораздо спокойнее. Меньшего он и не ожидал
от Феникса.

Суккуб подошла к ним, когда она стояла перед ними, откинув свои каштановые волосы за
голову и выгнув спину.

Найтин подсознательно положил глаз на тело суккуба, сосредоточив свой взгляд на ее
привлекательном теле, когда она медленно и грациозно подошла к нему.

"Та, Та, Та, Та"

"Ба-Бах! Ба-бах!"

Найтин чувствовал, как его сердце учащенно бьется с каждым ее шагом, он начал задыхаться
все тяжелее и тяжелее, кровь прилила к нему там, внизу, когда его лицо начало краснеть.

Она производила впечатление женщины, которая сильно жаждет мужчину, женщины, которая
является злобным скорпионом, однако это была ее истинная сущность. Она была прекрасной
розой, покрытой острыми шипами, которые безжалостно отнимают жизнь.

Суккуб неторопливо подошла к Найтину сзади и обняла его, прошептав ему на ухо: "Неужели
сила твоего сердца так слаба? Я еще даже не использовал свои способности к обаянию. Хе-хе".

Найтин резко вернулась к реальности, когда суккуб освободила свои владения. Область - это
то, чем могут манипулировать лишь немногие святые.

Суккуб села, скрестив правую ногу на другой, ее длинное платье с разрезом едва прикрывало
задницу, что продолжало соблазнять Найтина.

Суккуб разразилась смехом, когда увидела это "Серьезно? Кто бы мог подумать, что такой
гениальный мастер меча, как ты, будет бояться женщины, в конце концов, ты все еще
маленький мальчик."



Лицо Найтина покраснело, когда он надул щеки, совсем как маленький мальчик. "Кто такой
маленький мальчик?"

На этот раз суккуб не засмеялся, а расплылся в лукавой улыбке: "Это не имеет значения, в
моих глазах ты просто маленький мальчик. Что касается моего имени, меня зовут Стелла
Мист, вы можете звать меня просто Стелла или Стар."

Найтин обернулся и, повернувшись к Стелле спиной, спросил ее: "Стар, почему ты хочешь
следовать за Гейвеном? С вашим совершенствованием должно быть возможно прорваться
сквозь пространство и отправиться в более высокий мир совершенствования.

Стелла улыбнулась и повернула голову, чтобы посмотреть на Гейвена, который стоял у нее за
спиной. Проведя время вместе, Гейвен кивнул ей, отступил назад и вошел в пещеру. Оставив
Стеллу наедине с Найтином.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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